Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 42

HYXATIAY MB’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The servant brings justice, and the Lord's new praise rises over blind Isaiah 42 introduces the servant in an overtly restorative and judicial
Israel. frame. In the Greek text the servant is explicitly identified with Jacob and

Israel, yet the portrait remains concentrated enough to sustain the
servant as a representative figure who bears the people's vocation. The
chapter balances tenderness and force: the servant will not crush the
bruised reed, yet the Lord himself goes forth like a warrior and finally
explains Judah's devastation as covenant judgment. A notable sequence
links justice, illumination, and release from prison, so that the servant's
mission answers both the blindness of the nations and the blindness of

Israel. The chapter therefore works on two levels at once, offering a



missionary charter for the chosen servant and a severe diagnosis of the
people's failure to hear the law of the God whose glory cannot be

transferred to idols.

Discourse structure of the chapter

A 42:1-4

B-42:5-9

C-42:10-17

D - 42:18-21

E - 42:22-25

The servant brings justice gently and unfailingly

The opening servant poem presents Jacob-Israel as the chosen servant endowed with the Spirit. His manner is quiet and restorative, yet he perseveres until
justice is established among the nations.

The creator commissions the servant and rejects idols

The Lord who made heaven and earth commissions the servant in righteousness, appoints him as covenant and light, and insists that his glory will not be handed

over to carved images.

A new song answers the Lord's saving intervention

Universal praise erupts from sea, desert, and mountains because the Lord rises in zeal, overturns obstacles, and leads the blind from darkness into light while
idolaters are driven back in shame.

The blind servant is confronted

The song gives way to rebuke. Those meant to see and hear are themselves blind and deaf, so the servant motif becomes a mirror exposing Israel's failure under
the law.

Plundered Israel learns that judgment came from the Lord

The closing unit interprets the nation's desolation. With no rescuer in sight, the prophet asks who delivered Jacob over to plunder and answers: the Lord did so
because the people refused his ways and law.



1 Takwp 6 maic pov avtiAfupouatl avtod IopanA 6 EKAeKTOG Lov Tpooedé€ato abToV 1] Puxh Hov EdwKa TO
TVeDUd pov £’ adTOV Kpiotv toig €Bveoty £€oioel

Jacob is my servant; I will help him. Israel is my chosen one; my soul has accepted him. I have given

my Spirit upon him; he will bring forth judgment to the nations.

Servant Oracle | ASYNDETON

The chapter opens with the servant declaration, presenting Jacob-Israel as the chosen, Spirit-endowed

agent through whom judgment reaches the nations.

~ - - ™ -

(4 ~
Toakwf 0 Taig pov
Jacob the servant my
N NSM - Takp RANSM -6 N3D NSM - ntaig RP GS - €y
nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
redicate, or apposition articipant role within the clause
— participant identification — noun-phrase marking : A i .
— participant prominence — relational specification
Iakwp: transliterated proper name 0: Greek article marking definiteness and 2 P =
rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase. TaiG: meaning 'servant'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking
as nominal element functioning within the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
clause. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ = ™ R

b4 U4 ? ~ (4
avTiAnuouat avTtoD IopanA 0
help / support his Israel the
VF FMI1S - AapPdvw + dvtt RD GSM - a0tdg N NSM - TopanA RANSM 6
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase
of the clause participant role within the clause o ) o )
— participant identification — noun-phrase marking
— future — relational specification .
£ IopanA: transliterated proper name 0: Greek article marking definiteness and
Aapfdvw + dvri: meaning 'help'; it carries avtod: meaning 'his'; pronoun marking rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase.
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the as nominal element functioning within the
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal clause.
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



™ - ™ ~

bl /4 7 k) 1
EKAEKTOG pov npocedé€ato avTov

chosen my prosedexato him
A1 NSM - €kAekTOG RP GS - €y VAI AMI3S - §éxopat + Tpog RD ASM - a0Tdg
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition participant role within the clause of the clause participant role within the clause
— participant prominence — relational specification — constative aorist — participant reference
€kAekTOG: meaning 'chosen'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking déxouar + mpog: meaning 'prosedexato'; it avtov: meaning 'him'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
participant role within the clause. clause. participant role within the clause.

1 Puxn pov £dwka

the soul my give
RANSF -6 N1 NSF - YuxA RP GS - €y VAT AAT1S - 38wyt
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) predicate, or apposition participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
. ) . - — participant prominence — relational specification — constative aorist
1: Greek article marking definiteness and P pantp P
the role of the accompanying noun phrase. Yuxr): meaning 'soul'; it serves as Hov: meaning 'my'; pronoun marking Sidwur: meaning 'give'; it carries the action,
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

1 ~ 7 pl ]
TO TTVELUAX pov €T
the spirit my upon
RAASN-6 N3M ASN - mveDpa RP GS ' £y P - éni
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) or goal participant role within the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— object specification — relational specification
10: Greek article marking definiteness and YL 2 én': meaning 'upon'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. nvedua: meaning 'spirit'; it serves as uov: meaning 'my'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the its complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=~

L4
avtov
him

RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtév: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl /4
£€oloer
brought out

VF FAI3S - @épw + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

@épw + £k: meaning 'brought out'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kkplow

judgment

N3I ASF - kpioig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kploig: meaning 'judgment'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TOiG

the

RADPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

oV Kekpa&etal o0de dvroel 00de dkovodnoetat £€w 1) PWVI aOTOD

He will not cry out, nor lift up his voice, nor will his voice be heard outside.

Description | ASYNDETON

The servant’s mode of action is quiet and unaggressive, emphasizing restraint rather than public self-

assertion.

£0veov
nation

N3E DPN - €Bvog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€0vog: meaning 'nation'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



oV
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

Kekpagetal
cried out
VFX FMI3S - kpdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Kpalw: meaning 'cried out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Iy \ pd 4
o0dE AVNOEL
nor let go / release
C-ovdé VF FAI3S - Tnut + dva

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause

— discourse linkage or contrast — future

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or it + &va: meaning 'let go'; it carries the

particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

surrounding discourse.

o00OE
nor
C-o0d¢

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

o0d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

bl 7
akovcOnoetTal
heard
VC FPI3S - dkoOw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

akovw: meaning 'heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Pwvn

voice

N1 NSF - pwvi

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@wvN: meaning 'voice'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avToD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v €

ECW n

exo the

D #w RA NSF * §

adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase

or phrase .
— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast
E 1: Greek article marking definiteness and

£€w: meaning 'exo'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding

discourse.



3 k&Aapov teBAacpévov oL cuvtpipel kal Alvov kanvi{duevov ob oféoet AN €ig aAnOeiav é€oioel kpiowy

A bruised reed he will not break, and smoking flax he will not quench; rather, he will bring forth

judgment in truth.

Description | ASYNDETON

His gentleness toward the weak is paired with fidelity to justice, so compassion and truth belong

together.

7
KaAauov
reed
N2 ASM - kdAapog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KdAapog: meaning 'reed'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

teOAacuévov

muraoy OAaw

VM - ooy OAGw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

npnaop OAdw: meaning 'mumaocp OAaw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

suvtpiPel
was crushed
VF FAI3S - tpifw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

TpiPfw + cuv: meaning 'was crushed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

\

Kol
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Aivov
flax

N2N ASN - Aivov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aivov: meaning 'flax'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KaTVi{OUEVOV
TPRAcV Kamvilw

V1 unacv Kanvifw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TURAoV Kamvi{w: meaning 'munacv
kanvil{w'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

7
ov
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

oPéoer GAAG
shall be quenched but
VF FAI3S - ofévvopt C- AN

connective or conjunction linking the clause to its
context

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future — discourse linkage or contrast

oPévvupr: meaning 'shall be quenched'; it &AAG: meaning 'but'; conjunction or

carries the action, process, or state of the particle linking this unit with the
clause; here it functions as verbal form surrounding discourse.

carrying the action, process, or state of the

clause.
f bl /4 1( 7
g€oloel Kpiow
brought out judgment

VF FAI3S - pépw + €k N3I ASF * kpioig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future — object specification

. .. ine 'b h oo ] ;oo ing 'iud 0 &
PEpW + £K: meaning 'brought out’; it carries Kp101G: meaning judgment’; it serves as

the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,
here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.

€1¢

into

P €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

aAnOsiav
truth

N1A ASF - aArfeia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aAndera: meaning 'truth'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avaAdupet kat o0 Opavednoetal €wg av 0f] £mt T YAC kpiow Kal £ml T® dvouatt avtod £€0vn EAmiodoty

He will shine forth and will not be broken until he has established judgment upon the earth, and in

his name nations will hope.

Result | ASYNDETON

The servant’s endurance ensures that justice will finally be established on earth and that the nations

will place hope in his name.



avalaupet
shone forth

VF FAI3S - Adunw + ava

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Adprnw + dva: meaning 'shone forth'; it
carries the action, process, or state of the

Kol
and

C - Kail

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

BpavsOnoceTon
to shatter

VC FPI3S - Opavw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Opadw: meaning 'to shatter"; it carries the
action, process, or state of the clause; here

clause; here it functions as verbal form discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.

(%4 PA) e ~ b \

EWC av n €Ml

until ever put upon

P €wg X - &v VE AAS3S - tifnut P-éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

adverbial or particle element shaping the clause

or phrase

— discourse linkage or contrast

&v: meaning 'ever'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

TiOnui: meaning 'put'; it carries the action,

process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Thg
the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

land

N1 GSF - yfi

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

y]: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

Kplow
judgment
N3I ASF - kpioig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kpiolg: meaning 'judgment'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

b \

€m

upon

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

RADSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£0vn
nation

N3E NPN - £€6vog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

”, : 1 H 1.3

€0vog: meaning 'mation'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

éAmodowv
EATi(w
VF2 FAI3P - 2Ailw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€Ani{w: meaning '¢éAniw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ovopaTtt
name

N3M DSN - §voua
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Svoua: meaning 'name'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oUTwg Aéyetl KOp1og 6 B¢ 6 TTo1roag TOV 00PAVOV Kal THEXG AVLTOV O OTEPEWOAC THV YAV KAl TX €V aUTH]

Kat 01000¢ TvonV t@ Aa@ t@® €' a0Th¢ Kol Tvedua Toi¢ tatodotv avTHV

Thus says the Lord God, the one who made the heaven and stretched it out, the one who established
the earth and the things in it, and gives breath to the people upon it and spirit to those who walk on

it:

Commission Frame | ASYNDETON

The commissioning speech is grounded in creation theology: the one speaking is the maker of heaven,

earth, breath, and life.



”~ ™

oUTW¢ Afyer KUp10G 0

thus said Lord the
D oUtwg V1 PAI3S - AMéyw N2 NSM - k0p1og RANSM 6
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
or phrase of the clause redicate, or apposition
i f i s — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — participant prominence g . . -

& going P P pantp 0: Greek article marking definiteness and
oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or Aéyw: meaning 'said'; it carries the action, KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

1 [ 4 U4 1
980( o o oag TOoV
God the having done the
N2 NSM - 6g6g RANSM -6 VA * 00TTVO TO1€W RA ASM - 0
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
predicate, or apposition ) of the clause .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— participant prominence — verbal action or state R
£ e 0: Greek article marking definiteness and tov: Greek article marking definiteness and
0ed¢: meaning 'God'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. aamnvop otéw: meaning 'having done'; it the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
k) 1 \ 4 k) /4
ovpavov Kol mn Eag avtov
heaven and QATIVOU TTNYVUUL him
N2 ASM - 00pavég C - kai VA * QaTVO Ty VUL RD ASM - a0Tdg
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
or goal context of the clause participant role within the clause
— object specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state — participant reference
ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle QATVO TTHY VUL Mmeaning 'aanvoy avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding nnyvout'; it carries the action, process, or person, possession, or reference within the
extent, or goal. discourse. state of the clause; here it functions as clause; here it functions as pronominal
verbal form carrying the action, process, or form marking person, reference, or

state of the clause. participant role within the clause.



= - ™ ™ -

[ 4

0 OTEPEWGAG Vv yiv

the QATIVOU OTEPEOW the land
RANSM -0 VA 0amVo 6TEPEOW RA ASF -0 N1 ASF - yfj
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
) of the clause ) or goal
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
. . . - verbal action or state g . . - object specification
0: Greek article marking definiteness and - tnv: Greek article marking definiteness and T OLjectsp
the role of the accompanying noun phrase. QYO 0TEPEOW: meaning 'aamvoy the role of the accompanying noun phrase. Yfi: meaning 'land'; it serves as accusative
otepeow'; it carries the action, process, or element functioning as object, extent, or
state of the clause; here it functions as goal.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

\ 1 b k) ~
KAl Tx EV avtn
and the in her
C - kai RA APN - 0 P-év RD DSF - a0t6g
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context . . . . participant role within the clause
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast . . . - , N . . — participant reference or interest
2 Td: Greek article marking definiteness and év: meaning 'in'; here it marks the relation P P
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. signaled by preposition governing its avtfi: meaning 'her'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding complement phrase. person, possession, or reference within the
discourse. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ 1 \ ~~
Kal ddoug TVonv ™
and give breath the
C - kai V8 - amvop Sidwut N1 ASF - tvon] RADSM: 6
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
context of the clause or goal .
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — verbal action or state — object specification - . ) .
T®: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle nanvop Sidwut: meaning 'give'; it carries nvor}: meaning 'breath'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,
discourse. here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.



Ao

13
people
N2 DSM - Aa6¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Aadg: meaning 'people'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

"

the

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

en'

upon

P éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£n': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

auTic
her
RD GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfg: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avuTHV

her

RD ASF - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avthv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nvedua

spirit

N3M ASN * mvedpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nvebua: meaning 'spirit'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TO1G

the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1016 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

MXTOUOIV
they trample

V2 PAI3P * Tatéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

natéw: meaning 'they trample'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



6 €yw KUpPLog 0 O£0G EKAAETA o€ £V SIKALOGUVT] KAl KPATHOW TTG XELPOG GOV Kol £VIoXUoW O KAl EdWKA o€
€1¢ d1abnNKNV yévoug €ig &G E0VQV

I am the Lord God; I have called you in righteousness, and I will grasp your hand and strengthen you,

and I have given you as a covenant of a race and as a light of nations,

Commission | ASYNDETON

Because the creator is also covenant Lord, the servant is called, upheld, and appointed as covenant

mediator and light for the nations.

b4 \ 7 [ 4 1

EYw KULP10G o GEOC

I Lord the God

RP NS ¢yt N2 NSM - k0p1og RANSM -6 N2 NSM - 6ed¢

pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
participant role within the clause predicate, or apposition predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— participant reference — participant prominence . . . . — participant prominence
0: Greek article marking definiteness and
€yw: meaning 'l'; pronoun marking person, KUplog: meaning 'Lord'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. 0e6¢: meaning 'God'; it serves as
possession, or reference within the clause; nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
here it functions as pronominal form predicate, or apposition. predicate, or apposition.

marking person, reference, or participant
role within the clause.

~ = ™ ™

b Ié 7 bl 4
SK“Aso' (04 (014 &V 81K(X100' UV]"]
called you in righteousness
VAI AAILS - KaAéw RP AS - 60 P-év N1 DSF - SikatocOvn
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
of the clause participant role within the clause ) . ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing
— constative aorist — participant reference X e . . — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
KaAéw: meaning 'called'; it carries the og: meaning 'you'; pronoun marking signaled by preposition governing its Sikatoovn: meaning 'righteousness'; it
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the complement phrase. serves as dative nominal element marking
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal relation, instrument, sphere, or recipient.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



\

Kal KPATHOoW Tiig

and holding power the
C-kal VF FAI1S - kpatéw RA GSF - 0
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
context of the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future ~ . . -
Tfig: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle kpatéw: meaning 'holding power'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

Xe1pog

hand

N3 GSF - xeip

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

xeip: meaning 'hand'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

\ bl 4
oov Kol EVIOXLOW (0134
you and had grown strong you
RP GS - o0 C - Kkai VF FAI1S - ioy0Ow + €v RP AS - o0
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause context of the clause participant role within the clause
— relational specification — discourse linkage or contrast — future — participant reference
gov: meaning 'you'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle ioxVw + €v: meaning 'had grown strong'; it og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
participant role within the clause. clause. participant role within the clause.
\ v 7 b
Kal £dwKa o€ €1¢
and give you into
C - kai VAI AAILS - §idwpt RP AS - 60 P - €ig
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
context of the clause participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference , . .
g P P €i¢: meaning 'into'; here it marks the
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle didwpt: meaning 'give'; it carries the action, og: meaning 'you'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the its complement phrase.
discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



dadnknv
covenant

N1 ASF - S16nkn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d1afrikn: meaning 'covenant'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

EOVRV
nation

N3E GPN - €0vog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

o e GorvetiFmertl
€0vog: meaning 'nation'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

YEVoug

race

N3E GSN - yévog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Yévog: meaning 'race'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

€1¢

into

P €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Pw6

light

N3T ASN - ¢&G

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@&¢: meaning 'light'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

avoilat 0pBaAuoL TVPAGOV E€ayayeiv €k deou@v dedepévoug kal €€ 0Tkov PLAAKTG KabBNuévoug év

okdtel

to open the eyes of the blind, to bring the bound out from chains, and those sitting in darkness out

of the prison house.

Purpose | ASYNDETON

The mission is restorative and liberating, using sight and release from prison as core images of

salvation.



e€ayayeiv
brought out

0@OaAuovg TUPAGV
eyes blind

avoiat
open

VA AAN - ofyw + &va N2 APM - 0¢p0aAudg A1 GPM * TupAdg VB AAN - Gyw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

accusative element functioning as object, extent,
or goal

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement — object specification — relational specification — infinitival complement

ofyw + dva: meaning 'open'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

0pOaAudG: meaning 'eyes'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

ToPAGG: meaning 'blind'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

dyw + éx: meaning 'brought out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

bl ~ 4 \
€K deoudv dedeuévoug Katl
from bonds XUTOTTH Sew and

P £k N2 GPM - 8eoudg VM - xpromy déw C-kai

preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its

possession, source, or quality of the clause context

— spatial or relational framing

— relational specification — verbal action or state — discourse linkage or contrast

€k: meaning 'from'; here it marks the
xumany §éw: meaning 'yunamny dew'; it kai: meaning 'and'; conjunction or particle

carries the action, process, or state of the

relation signaled by preposition governing deopdg: meaning 'bonds'; it serves as

its complement phrase. genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding

relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
b v ~ ’7
EE OlKOVL (PU}\(XKT]C KCXGI‘H.IEVOUC
from house charges / watches sitting
P éx N2 GSM - oiko¢ N1 GSF - pUAakH V5  TUTQTTY fUOL + Kot

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

— relational specification — relational specification — verbal action or state

£&: meaning 'from'; here it marks the
TP At + KaTa: meaning 'sitting'; it
carries the action, process, or state of the

@uAakn: meaning 'charges'; it serves as
genitive nominal element defining

oikog: meaning 'house'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

oKOTEL
skotos

N3E DSM - k010G

dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient
— sphere or reference

ok6t0G: meaning 'skotos'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

£YW KVP10G 0 BeGC TOTTO YO £0Tiv TO Svoua TV dGEav Hov ETépw 0L dow 0VJE TAG GPETAC OV TOTG

yAvmtoig

I am the Lord God; this is my name. My glory I will not give to another, nor my praises to carved

images.

Divine Self Assertion | ASYNDETON

The Lord’s unique name and glory stand behind the whole commission, excluding any transfer of

honor to idols.

LR
EYw

I

RP NS - ¢yw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

KUpLOG

Lord

N2 NSM - k0p10g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . : 1 13
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

[ 4

(0]

the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0g6¢
God

N2 NSM - 6gd¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0edg: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



~ /4 4 bl 1
TOUTO qov EOTIV TO
this my is the
RD NSN - 00T0g RP GS - €y V9 PAI3S - eipi RANSN -0
pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
participant role within the clause participant role within the clause of the clause )

— noun-phrase marking

— participant reference — relational specification — ongoing verbal process ] . . -

P P P going P 10: Greek article marking definiteness and
T0016: meaning 'this'; pronoun marking poU: meaning 'my'; pronoun marking iyl meaning 'is'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause. participant role within the clause.

v \ /4
ovoux mv SOE(XV qov
name the glory my
N3M NSN * dvopa RA ASF -6 N1S ASF - §6&a RP GS - éyw
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition . or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— participant prominence ] . ) - — object specification — relational specification

P pantp Thv: Greek article marking definiteness and Ject sp P
Svopa: meaning 'name'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. d6&a: meaning 'glory'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(4 7 b 4 b \
ETEPW oV dwow o00E
another not give nor
A1A DSM - €tepog D- o0 VF FAILS - §idwpt C-o0d¢
dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
instrument, sphere, or recipient or phrase of the clause context
— sphere or reference — discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast
£repog: meaning 'another'; it serves as oU: meaning 'not'; conjunction or particle didwpr: meaning 'give'; it carries the action, 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it particle linking this unit with the
instrument, sphere, or recipient. discourse. functions as verbal form carrying the surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.



=~

TG
the

RA APF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

yAunttoig
glyptos

A1 DPM - yAumtdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yAuntdg: meaning 'glyptos'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Ta &1’ dpxfi¢ 100V NKAGLY KAl Kalvd & €yw dvayyeA® kol mpo tol avateilat €dnAwOn duiv

APETAG

praise / excellence

N1 APF - Gpetr|

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apeti): meaning 'praise'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

The things from the beginning, behold, have come, and new things that I myself will announce;

before they spring up they have been made known to you.

Announcement @ ASYNDETON

Past fulfillments validate the reliability of the Lord’s new announcements before they emerge into

history.

TO1G

the

RADPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



!

T« am apxfig 1500

the from beginning behold
RA APN - 0 P - 4md N1 GSF - apxn 11800
article marking the following noun phrase preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause
0ssession, source, or qualit or phrase
— noun-phrase marking — spatial or relational framing : quary P
] . . S g . . relational specification discourse linkage or contrast
Ta: Greek article marking definiteness and an': meaning 'from'; here it marks the - p - &
the role of the accompanying noun phrase. relation signaled by preposition governing apxn: meaning 'beginning'; it serves as idov: meaning 'behold'; conjunction or
its complement phrase. genitive nominal element defining particle linking this unit with the
relation, possession, source, or quality. surrounding discourse.

(74 \ 1 «©

NKAowv Kol Kawvax a

will come and new which

V1 PAI3P - fikw C - kai A1 APN * Kavdg RR APN - 8¢

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or

of the clause context or goal participant role within the clause

— ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — object specification — participant reference
fkw: meaning 'will come'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle Kavdg: meaning 'new'; it serves as &: meaning 'which'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

bl \ b4 ~ \ \
EYW avayyeA® Kal PO
I let me tell / T will declare and before
RP NS ¢yt VF2 FAI1S - dyyéA\w + &va C - kai P-mpd
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
participant role within the clause of the clause context ) ) )
— spatial or relational framing
— participant reference — future — discourse linkage or contrast . o : )
npo: meaning 'before'; here it marks the
éyw: meaning '1'; pronoun marking person, ayyéMw + dva: meaning 'let me tell'’; it Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
possession, or reference within the clause; carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding its complement phrase.
here it functions as pronominal form clause; here it functions as verbal form discourse.
marking person, reference, or participant carrying the action, process, or state of the

role within the clause. clause.



ToU
the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KataPatvovteg €1¢ Thv OdAacoav kal TAEOVTEG AUTNV Al V|60l KAl Ol KATOIKODVTEG AUTAG

avateilal
grow / rise
VA AAN * TéAAw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

TEMw + ava: meaning 'grow'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

£dnAwon
you shall make clear / explain

VCI API3S - SnAdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dNAdw: meaning 'you shall make clear'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Sing to the Lord a new song; from the end of the earth glorify his name, you who go down to the sea

and sail upon it, the islands and those who dwell in them.

Call to Praise | ASYNDETON

The proper response is a new song that expands from sea to coastlands, signaling the worldwide

horizon of the servant’s work.

vuiv
you
RP DP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

vuiv: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

10 Ouvnoate T@ Kupiw Duvov Kavov 1) Gpxn avtod dodlete TO Gvoua avtod an' dkpov Thg yiig ot

VUVAoOTE
hymn
VA AAD2P - Opvéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

vuvéw: meaning 'hymn'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

o
the

RADSM 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T¢: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

’7
KV pl(&)
[}
Lord
N2 DSM - kUp10g
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Uuvov

hymn

N2 ASM - Guvog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Uuvog: meaning 'hymn'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



KO1VOv
new

A1 ASM - katvog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Kavog: meaning 'new'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

M
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

b4 \
apxn
dominions
N1 NSF - &pxri
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

apxn: meaning 'dominions'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

do&alete
glorify
V1 PAD2P - §0&dlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

do&dlw: meaning 'glorify'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

1
TO
the

RAASN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
ovop«x
name

N3M ASN - Gvopa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Svopa: meaning 'name'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtod: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

art'

from

P-ané

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

an': meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

aKpov

tips / ends

A1A GSM - Gkpog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dkpog: meaning 'tips'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Thg
the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fg: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

land

N1 GSF - yfj

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

y: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

kataPaivovteg
went down

V1 manviy Baive + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanviy Paivw + Kata: meaning 'went
down'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

€1¢

into

P €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0dAacoav
sea

N1S ASF - 6dAacox

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

OdAacoa: meaning 'sea'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nAfovTeG
TOTVTTY TAEW

V2 * Tamvity TAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanviy TAéw: meaning 'manviy TAew'; it
carries the action, process, or state of the

R 4
avtnv
her
RD ASF - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avthv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

extent, or goal. discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
(4 ~ \ (4
a1 vrjoot K1l o1
the islands and the
RA NPF - 6 N2 NPF - vijoog C - kai RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vHoog: meaning 'islands'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



11

KOTOIKOUVTEG
dwelling

V2 Tamviy olkéw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TamvIy olkéw + Kata: meaning 'dwelling';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

y 7
aUTAG
them
RD APF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtdg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€0QPAVONTL EpNUOG Kal al KOUKL a0THG EMAVAELS Kol ol KatotkoDvteg Kndap evppavOrcovtat ot

KatoikoOvTeg METpav an' Akpwv T®V 0péwv Borjcovatv

Let the wilderness and its villages be glad, the encampments where Kedar dwells. Those who inhabit

Petra shall rejoice; from the tops of the mountains they shall cry aloud.

Call to Praise | ASYNDETON

Even wilderness settlements and remote mountain dwellers are summoned into the praise,

broadening the circle of rejoicing.

k) 7
gv@pavonTi
rejoice
VC APD2S - e0gpaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ev@paivw: meaning 'rejoice'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

4
£pnpog

wilderness

N2 NSF - €pnuog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€pnuog: meaning 'wilderness'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kal
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

<
at

the

RA NPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



KOt avTig EnaUAELg Kat

villages her village and

N1 NPF - kbun RD GSF - a0tdg N3I NPF - €navAig C - kai

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its

predicate, or apposition participant role within the clause predicate, or apposition context

— participant prominence — relational specification — participant prominence — discourse linkage or contrast
Kwun: meaning 'villages'; it serves as avtfg: meaning 'her'; pronoun marking énavAig: meaning 'village'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(¢ ~ R 4
(0]} KATOIKOUVTEQ KT’] S(Xp SU(PP(XVGTIO' ovTal
the dwelling Kedar rejoice
RANPM - 6 V2 * TamVIty oikEW + KaTa N AS - Kndap VC FPI3P - eb@paivw
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state
) of the clause o ) o of the clause
— noun-phrase marking — participant identification
g . . - — verbal action or state . — future
oi: Greek article marking definiteness and v Kndap: transliterated proper name e
the role of the accompanying noun phrase. nanviy oikéw + Kata: meaning 'dwelling'; rendered in Greek letters; here it functions ed@paivw: meaning 'rejoice’; it carries the
it carries the action, process, or state of the as nominal element functioning within the action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as verbal form clause. it functions as verbal form carrying the
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.
4 ~ 4 b 1
(0]} KATOIKOUVTEC HETp av 1T
the dwelling Petra from
RA NPM - 6 V2 * TanmvIy oikEW + Kata N AS - ITétpa P-and
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause preposition governing its complement phrase
) of the clause o ) o ) ) )
— noun-phrase marking — participant identification — spatial or relational framing
— verbal action or state
oi: Greek article marking definiteness and Métpav: transliterated proper name &n': meaning 'from'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. nanvry oikéw + kata: meaning 'dwelling'; rendered in Greek letters; here it functions relation signaled by preposition governing
it carries the action, process, or state of the as nominal element functioning within the its complement phrase.
clause; here it functions as verbal form clause.

carrying the action, process, or state of the
clause.



aKpwWV

tips / ends

A1A GPN - dxpog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dkpog: meaning 'tips'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

TV

the

RAGPN "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

OpEwV

mountain

N3E GPN - 8pog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

$pog: meaning 'mountain'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

7 ~ ~ / \ b4 \ 7 ~ ~ V4 b ~
12 dwoovov T@ 0@ 66Eav Ta¢ dpeTac abTol £V TATG V001G AvaryyeAoUoLy

They shall give glory to God, and in the islands they shall proclaim his mighty deeds.

Call to Praise | ASYNDETON

The praise becomes explicit witness as the islands announce the Lord’s mighty acts.

Boroovotv
cry out

VF FAI3P - fodw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

fodw: meaning 'cry out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

dwaoovov
give
VF FAI3P - 88wyt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

didwyr: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

6
the

RADSM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0e®

[}

God

N2 DSM - Bgdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0e6¢: meaning 'God'; it serves as dative

nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

d6&av
glory

N1S ASF - §6&a

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d6&x: meaning 'glory'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



TG
the

RA APF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

P

APETAG

praise / excellence

N1 APF - Gpetr|

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apeti): meaning 'praise'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

=

avToD
his
RD GSM " a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TG
the

RA DPF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T0i: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

13

€x0poug abToD peTa ioxvog

VNo01G

islands

N2 DPF * vijoog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

vhoog: meaning 'islands'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avayyehovotv
proclaim

VF2 FAI3P - &yyéAAw + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future
ayyéAw + ava: meaning 'proclaim'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

The Lord God of hosts will go forth and shatter war; he will stir up zeal and cry aloud against his

enemies with strength.

Divine Intervention @ ASYNDETON

The gentle servant portrait is complemented by a warrior image of the Lord himself advancing in zeal

against his enemies.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

KUP10¢ 0 B0¢ TV duvduewv £€ghedoetan kail cuvpipel TdAepov Eneyepel (fiAov Kai Porjoetat €nl TOUG



”~ ™ )

KUPLOG 0 0g0¢ TV

Lord the God the

N2 NSM - k0p1og RANSM 0 N2 NSM - 0ed¢ RA GPF -0

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
predicate, or apposition B predicate, or apposition B

— participant prominence — participant prominence

0: Greek article marking definiteness and t®v: Greek article marking definiteness

K0p1oG: meaning 'Lord'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. 0ed¢: meaning 'God'; it serves as and the role of the accompanying noun
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, phrase.
predicate, or apposition. predicate, or apposition.
4 bl 4 \ 7
80\/“}18(&)\7 828)\81)0' ETAl KOl O'UV'Cplll)El
force / power went out and was crushed
N3I GPF * §0vaig VF FMI3S - €pyopat + €k C - kai VF FAI3S - tpiPw + cuv
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality of the clause context of the clause
— relational specification — future — discourse linkage or contrast — future
d0vapig: meaning 'force'; it serves as €pxopat + €k: meaning 'went out'; it carries Kai: meaning 'and'; conjunction or particle tpiPfw + cuv: meaning 'was crushed'; it
genitive nominal element defining the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
relation, possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying discourse. clause; here it functions as verbal form
the action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
/4 7 ~ ~ \
TIOAEpOV EMEYEPEL (fiAov Kal
war will stir up jealousy and
N2 ASM " téAepog VF2 FAI3S - éyeipw + €mt N2 ASM - {fjAog C - kai
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or goal of the clause or goal context
— object specification — future — object specification — discourse linkage or contrast
nmdAelog: meaning 'war'; it serves as géyelpw + émi: meaning 'will stir up'; it {filog: meaning 'jealousy'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as verbal form extent, or goal. discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.



”~ ™ S

Ponoetat eml TOUG £x0poug
will cry out upon the enemies
VF FMI3S - Bodw P-émi RA APM - 6 N2 APM - €x0pdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
of the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— future

Bodw: meaning 'will cry out'; it carries the

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

toVG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

— object specification

€x0p0g: meaning 'enemies'; it serves as

action, process, or state of the clause; here its complement phrase. phrase. accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the extent, or goal.
action, process, or state of the clause.
k) ~ \ 2 4
avTtov }lE‘ECX 10'XUO§
his with strength
RD GSM * a0tdg P - uetd N3U GSF * iox0g

pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,

participant role within the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— relational specification — relational specification

peta: meaning 'with'; here it marks the

avtol: meaning 'his'; pronoun marking relation signaled by preposition governing iox0g: meaning 'strength'; it serves as

person, possession, or reference within the its complement phrase. genitive nominal element defining

clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

14 éowbmnoa un Kal det otwmioopatl kai avéEouat EKaptépnon we 1] TiKTovoa EKoTHoW Kal ENpavd dua
I have kept silent; shall I also be silent forever and endure? I have persisted; like a woman giving

birth I will cry out and devastate and dry up at once.

Divine Intervention | ASYNDETON

After long silence, the Lord announces a disruptive intervention as sudden and forceful as labor pains.



£010TNOX
be silent

VAI AAILS - c1wmdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

olwndw: meaning 'be silent'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ael
always
D-ael

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ael: meaning 'always'; conjunction or
particle linking this unit with the

it functions as verbal form carrying the discourse. discourse. surrounding discourse.
action, process, or state of the clause.

7 \ bl 7 bl 7
OlWTToOoMAL Kol aVEEop(Xl EKAPTEPTIOA
be silent and +ana wait steadfastly
VF FMI1S * c10mdw C - kai VF FMI1S - €xw + Gva VAI AAILS - KapTepéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

olwndw: meaning 'be silent'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

&Xw + Gva: meaning '+ ana'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Kaptepéw: meaning 'wait steadfastly'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

L¢

WG

as

D¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

wG: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

n
the

RANSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

TiKTOovOoX
TIATTVO (P TIKTW

V1 nanvoe Tiktw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVOP TIKTW: meaning 'manve@ Tiktw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

£KOTHOW

were terrified / panicked

VF FAILS - {otnut + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

fotnut + €k: meaning 'were terrified'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Enpavd
dry up / wither

VF2 FAILS - Enpaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Enpaivw: meaning 'dry up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

15 «xal Ofow motapoUg €ig viiooug kal €An Enpavd

And I will turn rivers into islands, and I will dry up marshes.

Divine Intervention = ASYNDETON

|4

apa

together

D dua

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dpa: meaning 'together'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

The upheaval includes the landscape itself, showing that the coming act of God remakes creation.

\

KAl
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

4
Onow
I will set / place
VF FAILS * tibnu
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

tiOnut: meaning '1 will set'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOTAUOVG
rivers

N2 APM * motapdg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

notapdc: meaning 'rivers'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



16

VI60UG

islands

N2 APF - vijoog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

vfoog: meaning 'islands'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

€\n
marsh

N3E APN - €Aog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€\og: meaning 'marsh'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Enpavd
dry up / wither

VF2 FAILS - Enpaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Enpaivw: meaning 'dry up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

kol &Ew TuEAOLG &v 68 N ok Eyvwoav kai Tpifoug obc 00k fdetcav matficat Torfow avToVE To1iowW

QUTOIG TO OKOTOG €1 PAOG KAl T( OKOALX €1¢ €VOeTarV TadTar T PHUATA TTOINOW KAl OUK EYKATAAEIPW

a0TOVG

And 1 will lead the blind in a way they have not known, and in paths they have not known to tread I

will make them walk. I will make darkness into light for them and crooked things into straightness.

These are the words I will do, and I will not forsake them.

Guidance Promise | ASYNDETON

Yet for the blind whom he leads, the intervention is mercy: darkness becomes light and crooked paths

are straightened.



\

v \ b
Kal alw TUPAOUG £V

and bring blind in
C - kai VF FAILS - dyw A1 APM - TupAdg P-év
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase
context of the clause or goal . ) )
— spatial or relational framing
discourse linkage or contrast future object specification g A . .
- & - — ovjectsp ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle dyw: meaning 'bring'; it carries the action, TG meaning 'blind'; it serves as signaled by preposition governing its
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, complement phrase.
discourse. functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

[ ¢ ~ [ ) v

o 8 w n OLK Eyvwoav

way which not knowing

N2 DSF - 686¢ RR DSF - 6g Dol VZI AAI3P * y1yVOOK®W

dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

instrument, sphere, or recipient participant role within the clause or phrase of the clause

— sphere or reference — participant reference or interest — discourse linkage or contrast — constative aorist
086¢: meaning 'way'; it serves as dative f}: meaning 'which'; pronoun marking oUK: meaning 'not'; conjunction or particle yryvwokw: meaning 'knowing'; it carries
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse. here it functions as verbal form carrying

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ I4 «© k)
Kol TPIBOUC oug OULK
and path which not
C-kai N2 APM - tpifog RR APM - 6¢ D-ov
connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
context or goal participant role within the clause or phrase
— discourse linkage or contrast — object specification — participant reference — discourse linkage or contrast
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle tpifog: meaning 'path'; it serves as ob¢: meaning 'which'; pronoun marking oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™ ™ ~

noeicav natfoot MOIoW avToU(

I know may tread did them

VYI YAI3P - 018« VA AAN - tatéw VF FAILS - motéw RD APM - a0T6G

verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

of the clause of the clause of the clause participant role within the clause

— verbal action or state — infinitival complement — future — participant reference
o0ida: meaning 'T know'; it carries the natéw: meaning 'may tread'; it carries the notéw: meaning 'did'; it carries the action, avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here action, process, or state of the clause; here process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the it functions as verbal form carrying the functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

Moo W avTOiG 70 O6KOTOG

did them the darkness

VF FAI1S - mo1éw RD DPM - a0tdg RAASN -0 N3E ASN - 6k4T0g

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause participant role within the clause or goal

— noun-phrase marking

— future — participant reference or interest e — object specification
notéw: meaning 'did"; it carries the action, avtoig: meaning 'them'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. ok6t0G: meaning 'darkness'; it serves as
process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

b ~ \ 1
€16 (010]§ KOl T
into light and the
P eig N3T ASN - &G C - kai RA APN - 0
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
) ) ) or goal context )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— object specification — discourse linkage or contrast
€1G: meaning 'into'; here it marks the YL & Ta: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing ¢@®¢: meaning 'light'; it serves as accusative kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. element functioning as object, extent, or linking this unit with the surrounding

goal. discourse.



\ i k) ~ ~
oKOALX €LC g0OeTav TALVTX

the into straight / upright this

N2N APN ‘ 6koA16g P - €ig A3U ASF - €000¢ RD APN - 00T0g

accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
or goal or goal participant role within the clause

— spatial or relational framing

— object specification eic: meaning 'into; here it marks the — object specification — participant reference
okoAdg: meaning 'the'; it serves as relation signaled by preposition governing €000G: meaning 'straight'; it serves as talta: meaning 'this'; pronoun marking
accusative element functioning as object, its complement phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
extent, or goal. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ C 7 4 \
Tx pruaTx ToNow Kol
the words did and
RA APN - 0 N3M APN - prjua VF FAI1S - mo1éw C-kal
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
) or goal of the clause context
— noun-phrase marking
\ . . - object specification future discourse linkage or contrast
Ta: Greek article marking definiteness and T ovjectsp - - g
the role of the accompanying noun phrase. pfua: meaning 'words'; it serves as notéw: meaning 'did'; it carries the action, kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding
extent, or goal. functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.

2 2 ’7 k) 4
OLK A K(Xta)\sllp(x) xvToLg
not I will leave / forsake them
D-ov VF FAILS - Aginw + €v + Kata RD APM - a0tdg
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
or phrase of the clause participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — future — participant reference
oUK: meaning 'not'; conjunction or particle Aeinw + €v + kata: meaning 'T will leave'; it avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



17 aotol 8¢ ameotpdpnoav €ig T Omiow aioxOvOnTe aioxOvnVv ol eno1fdTe £mi T0ig YAUTTOIG Ol A€yovTeg

TO1C XWVEVTOIC LUEIG €0Te B0l NUAOV

But they were turned backward. Be utterly ashamed, you who trust in carved images, who say to

molten things, 'You are our gods.

Judgment on Idolaters | ASYNDETON

Those who rely on idols experience the opposite result and are driven backward in public shame.

R 1
avtol
they

RD NPM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtol: meaning 'they'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

d¢
but
X - &€

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

AMECTPAPTOAV
they turned back

VDI API3P - oTpépw + amo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

otpé@w + Gro: meaning 'they turned back’;
it carries the action, process, or state of the

€1g

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

el¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form

form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.

1 b /4 ? 4 7 7
Tx OTTIoW (XIO'XUVGITCE aitoxovvnv
the after / behind aischyno shame
RA APN -6 D - émicw VC APS2P - aioxOvw N1 ASF - aioxOvn

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

omiow: meaning 'after'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

ailoxUvw: meaning 'aischyno'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aioxOvn: meaning 'shame'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



[ 4
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

/4
MeNo100TEG
trusting
VX - xamviy relbw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xamvry netw: meaning 'trusting'; it

b \
€m
upon
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

TO1G
the

RADPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

carries the action, process, or state of the its complement phrase. phrase.
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

A~ (¢ 4 ~
yAunttoig ol Aéyovreg TOig
glyptos the saying the
A1 DPM - yAumtég RANPM - 0 V1 nanviy Aéyw RADPM -6

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yAuntdg: meaning 'glyptos'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvip Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

101¢: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

XWVELTOIG
molten images

A1 DPM * XwVELTOG
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

XWVeLTOG: meaning 'molten images'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

VMETG
you
RP NP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

UUEIG: meaning 'you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl

EOTE

is

V9 PAIZP - giuf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Ocol
God

N2 NPM - Be6g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Bed¢: meaning 'God'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.
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NU&V

my

RP GP - &y(h

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ol Kw@ol akovoate Kal ot TugAot avaPAéParte 1deiv

You deaf, hear; and you blind, look up to see.

Summons | ASYNDETON

The oracle now turns accusatory, summoning the deaf and blind to perceive what they have refused to

perceive.

f [ 7 7 7 \
(0) § Kweol XKOULUOATE KOl
the mute heard and
RA NPM - 0 A1 NPM ‘ Kw@dg VA AAD2P * dkoOw C - kai

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Kw@Og: meaning 'mute'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

akovw: meaning 'heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



[ 4
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

T00 000

Tu@Aotl

blind men

A1 NPM - TugpAdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TU@AGG: meaning 'blind men'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avaPAéPpare
he regained sight

VA AAD2P - PAénw + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state
BAénw + dva: meaning 'he regained sight';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

And who is blind but my servants, and deaf but those ruling over them? And the servants of God

were blinded.

Indictment | ASYNDETON

Israel’s servant identity is exposed in irony: the very servants meant to see and hear have become

10€iv
Saw
VB AAN - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Opdw: meaning 'saw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

19 «katl tig TuPAOG GAN' 1j 01 TAAOEG oL Kl KWPol GAA' 1] ol Kup1eLOVTEG AVTOV KAl ETVPEAWON GV ol doDAOL

blind and deaf.
Kal TiG TUPAOG GAN'!
and what blind but
C - kai RINSM - tig A1 NSM * TugAdg C&AA&

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ti¢: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TG meaning 'blind'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

GAA': meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.
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or the servant my

X-f RANPM - 6 N3D NPM - 1taig RP GS - €y

adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
or phrase predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast of: Greek article marking definiteness and — participant prominence — relational specification
f: meaning 'or'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. TaiG: meaning 'servant'; it serves as pou: meaning 'my'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ 1 ) AA' N
KAl KWweo1 x n
and deaf but or
C - kai A1 NPM ‘- Kw@dg C-aAAG X7
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
context predicate, or apposition context or phrase
— discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle Kw@og: meaning 'deaf'; it serves as GAA": meaning 'but'; conjunction or fl: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding
discourse. predicate, or apposition. surrounding discourse. discourse.

(¢ A k) ~ \
(0]} KUPLEVOVTEC ALVTWV Kol
the rule their and
RANPM - 6 V1 Tanviy Kuplebw RD GPM - a0tdg C - kai
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) of the clause participant role within the clause context
— noun-phrase marking
. . ) . — verbal action or state — relational specification — discourse linkage or contrast
ol: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Tanviy KupleVw: meaning 'rule'; it carries avT®V: meaning 'their'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal discourse.
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



=

£tveAwOnoav
TUPAOW

VCI API3P - TupAdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TUPASOW: meaning 'TupAow'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

20

000
God

N2 GSM - 0gdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

€
o1
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

d00A01

servant

N2 NPM - o0GAo¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

JodAog: meaning 'servant'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

eldete mAeovdkic kai oVk €puAEEacde Avoryuéva & wta kai oUK AKroVoaTE

You saw many things and did not keep watch; your ears were opened, and you did not hear.

Indictment | ASYNDETON

The indictment sharpens by stressing repeated exposure to revelation without obedient attention.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



b4 I \ b
el0eTE TAEOVAKIG Kol OUK

you saw often and not
VBI AAI2P - 6pdw D " mAeovaKig C-kal D-ov
verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
of the clause or phrase context or phrase
— constative aorist — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Opdw: meaning 'you saw'; it carries the mwAgovaKiG: meaning 'often'; conjunction or Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
action, process, or state of the clause; here particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the surrounding discourse. discourse. discourse.

action, process, or state of the clause.

b 4 ) /4 1 5

E(PUA(XE(XO' O¢ nNVvotrtyueva Tx wWwTx

you shall keep ana the ear

VAI AMI2P - uAdoow VXI XPPAPNOI)/GW - &va RA APN -0 N3T APN - Of)q

verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause of the clause or goal

— noun-phrase marking

— constative aorist — participial qualification . . . - — object specification
Td: Greek article marking definiteness and
@UAdoow: meaning 'you shall keep'; it ava: meaning 'ana'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. o0G: meaning 'ear'; it serves as accusative
carries the action, process, or state of the process, or state of the clause; here it element functioning as object, extent, or
clause; here it functions as verbal form functions as verbal form carrying the goal.
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.
\ b b A
Kol OULK NKOLOATE
and not heard
C-kai D-ov VAI AAI2P - GKoOw
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
context or phrase of the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — constative aorist
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle oUK: meaning 'not'; conjunction or particle Gkovw: meaning 'heard'; it carries the
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



21 w0prog 6 Bedg ¢fovAeto Tva Sikatwdi] kai peyaAvvn afvestv kai idov
The Lord God willed that he should be justified and that he should magnify praise, and they saw.

Theological Comment | ASYNDETON

This verse comments on the Lord’s intent to vindicate and magnify his instruction, even though the
people’s response remained defective.

4 € 1 bl 4
KUPLOG 0 0e0g gPovAeto
Lord the God was minded / willed
N2 NSM - k0p1og RANSM -6 N2 NSM - 6e6¢ V1I IMI3S - fovAopat
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition predicate, or apposition of the clause

— noun-phrase marking

— participant prominence . . . . — participant prominence — ongoing verbal process
0: Greek article marking definiteness and
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. 0e6¢: meaning 'God'; it serves as PovAopat: meaning 'was minded'; it carries
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

va ka1 wOfj Kol gyaAvv
N uey n
so that you shall justify / acquit and grew great / was magnified
C-va VC APS3S - dika16w C - xai VA AAS3S - peyaAdvw
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause context of the clause
— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
fva: meaning 'so that'; conjunction or Sikatdéw: meaning 'you shall justify'; it Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle peyoAbvw: meaning 'grew great'; it carries
particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form discourse. here it functions as verbal form carrying
carrying the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause.

clause.
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aivesLV

praise

N3I ASF - aiveoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

afveolg: meaning 'praise'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

3
eidov
Saw
VBI AAI1S - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'saw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal €YEVETO O AaOG TIEMPOVOUEVUEVOG KAl OINPTACUEVOG 1] YAP TIayIC €V TOI¢ Taplelolg mavTayxoD Kat €V

01KO1G (ipa 6mov Ekpuav adTOUG EYEVOVTO €1¢ TPOVOUNV Kal OUK NV 0 €A1pOVUEVOG APTOYUA KAl OUK

v 6 Aéywv &mnddog

And the people became plundered and despoiled; for the snare is everywhere in the storehouses and

in houses alike where they hid them. They became spoil, and there was no one rescuing; plunder,

and there was no one saying, 'Restore.

Condition Report | ASYNDETON

The national condition is then described as sheer plunder, with no rescuer and no advocate to demand

restoration.



- ™ )

\ [ 4

bl /4 f 1
Kal EYEVETO 0 Aaog

and it came to pass the people
C-kal VBI AMI3S - yiyvopat RANSM -6 N2 NSM - Aadg
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast constative aorist g . . - articipant prominence

- & - v 0: Greek article marking definiteness and —P pantp

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle yiyvouat: meaning 'it came to pass'; it the role of the accompanying noun phrase. Aadg: meaning 'people’; it serves as

linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject,

discourse. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.

carrying the action, process, or state of the
clause.
7 \ 8 7 €
TETTPOVOUEVUEVO( Kol LPTTACUEVOS n
XTUTVOU VOUEL® and Xmrvop apralw the
VM * XTVO VOUEVW + TIPO C - kai VT - xrnvop aprddw + dia RANSF -6
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
of the clause context of the clause )
— noun-phrase marking
— verbal action or state — discourse linkage or contrast — verbal action or state . ) . -
1: Greek article marking definiteness and

XTUTVOH VOUEVW + TIPO: meaning 'Xmmvou kai: meaning 'and'; conjunction or particle xnnvop &prdlw + Sa: meaning 'xmvop the role of the accompanying noun phrase.

vopevw'; it carries the action, process, or linking this unit with the surrounding apraw'; it carries the action, process, or

state of the clause; here it functions as discourse. state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or verbal form carrying the action, process, or

state of the clause. state of the clause.

\ 1 bl ~
Yap Tayig EV TO1G
for snare in the
X ydp N3D NSF * mtaryig P-év RADPN -6
adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
or phrase predicate, or apposition . ) ) .

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant prominence
& . PR €v: meaning 'in'; here it marks the relation toic: Greek article marking definiteness
Y&p: meaning 'for'; conjunction or particle nayig: meaning 'snare'; it serves as signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, complement phrase. phrase.

discourse. predicate, or apposition.



TaMLELOLg
inner room

N2N DPN - tapieiov

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Tapieiov: meaning 'inner room'; it serves as
dative nominal element marking relation,

TOVTOXO00
TTAVTAYOL

D - mavtayxod

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

TavTaxoU: meaning 'mavtayov';
conjunction or particle linking this unit

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

instrument, sphere, or recipient. with the surrounding discourse. discourse.

v (%4 (%4 v
01KO01G§ aua Oo1ov €valp(xv
house together where hid
N2 DPM - 0ikog D dua D - émov VAI AAI3P - kpOTTW

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oikog: meaning 'house'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dpa: meaning 'together'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Gmov: meaning 'where'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kpUntw: meaning 'hid'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

a0TOUG
them
RD APM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£yévovto
it came to pass

VBI AMI3P - yiyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvopat: meaning 'it came to pass'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

€1G

into

P &ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TPOVOUNV
plunder

N1 ASF - tpovoun
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npovoun: meaning 'plunder'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.
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Kol oUK nv 0

and not is the
C-kal D-ov V9 IAI3S - gipi RANSM 6
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
context or phrase of the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant reference g . . -
& & P P 0: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oUk: meaning 'not'; conjunction or particle fv: meaning 'is'; pronoun marking person, the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding possession, or reference within the clause;
discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

bl 4 ({4 \ k)
EEGIPOUHEVOC apraypa KOl OULK
deliver plunder and not
V2 * TUTVOH alpé€w + €K N3M ASN - dpraypa C - xai D o0
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
of the clause or goal context or phrase
— verbal action or state — object specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
TUTVOU alpéw + €K: meaning 'deliver'; it dpraypa: meaning 'plunder'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. discourse. discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
5 [4 J4 b} J4
nv 0 Aéywv amodog
is the saying ddwpt
V9 IAI3S - eipl RANSM -6 V1 manvop Aéyw VO AAD2S - §{dwpt + o
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
of the clause . of the clause of the clause
— noun-phrase marking
articipant reference . . . . verbal action or state verbal action or state
—P P 0: Greek article marking definiteness and - -
fv: meaning 'is'; pronoun marking person, the role of the accompanying noun phrase. nanvop Aéyw: meaning 'saying'; it carries S8yt + &mo: meaning '8idwyt'; it carries
possession, or reference within the clause; the action, process, or state of the clause; the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying here it functions as verbal form carrying here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.



23 tig év UiV 0¢ évwtieital TadTa EI60KOVOETAL €1G T EMEPXOUEVX
Who among you will give ear to these things and listen for the things to come?

Appeal | ASYNDETON

The prophet presses the audience to hear this diagnosis now so they may understand what follows.

’7 bl € s o«
TG EV LMLV 0¢
what in you which
RINSM * tig P-2v RP DP - 60 RR NSM - 8¢
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause ) ) ) participant role within the clause participant role within the clause
— spatial or relational framing
— participant reference , . . . — participant reference or interest — participant reference
P P év: meaning 'in'; here it marks the relation P P P P
tiG: meaning 'what'; pronoun marking signaled by preposition governing its VUIv: meaning 'you'; pronoun marking 0¢: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the complement phrase. person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause. participant role within the clause.
bl ~ ~ b4 7 b
EVWTIELTOL TOXLVTO EI0AKOVOETAL €LC
give ear this listen to into
VF2 FMI3S - évwtilouat RD APN - 00TOG VF FMI3S - dkobw + €i¢ P €ig
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
of the clause participant role within the clause of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— future — participant reference — future i . )
€l¢: meaning 'into'; here it marks the
évwrilopal: meaning 'give ear'; it carries tadta: meaning 'this'; pronoun marking akovw + €i¢: meaning 'listen to'; it carries relation signaled by preposition governing
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; its complement phrase.
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.
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\
X
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

EMEPXOUEVA

gpxouat + €mt

V1 - mumany €pXopat + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTATY €pxopatl + £nL: meaning 'Epyouat +
ém'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

Ti¢ Edwkev €i¢ drapmaynv lakwP kol IopanA toig Tpovouebovsty adTOV oYL 0 B6¢ @ MudpTosaV ALT

Katl oUK €BoUA0VTO £V Taig 0001¢ aLTOD TToPeLEGDAL OVOE AKOVELV TOD VOUOL abTOD

Who gave Jacob up to plunder and Israel to those stripping him? Was it not God, against whom they

sinned? They were unwilling to walk in his ways or to hear his law.

Explanation | ASYNDETON

The answer is theological rather than geopolitical: Jacob’s desolation came from the Lord because of

covenant sin and disobedience.

’7
tlc
what
RINSM - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TiG: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£dwkev
give
VAT AAI3S - 38wyt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Sidwu: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€1Q

into

P-eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

draxpraynv

Sraprayn

N1 ASF - dwapmaryr]

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Saprayn: meaning 'Siaprayn’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



Takwp
Jacob
N ASM - Tak P

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Iakwp: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

IopanA

Israel

N ASM - TopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

TO1G
the

RADPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the phrase.
clause. discourse. clause.
A k) 7 I \ (4
TTPOVOUEVLOVOTV avtov 010)'qH (0]
PO him not the
V1 PAI3P - vouebw + 1tpo RD ASM - a0tdg D-ov RANSM - 0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

vouebw + po: meaning 'po'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avTév: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovXi: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0ed¢
God

N2 NSM - 0g6¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0edg: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

~
Ld

w
13
which
RR DSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

®: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Nu&pTocav
I have sinned
VBI AAI3P - GQuaptdvew

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

apoaptdvw: meaning 'T have sinned'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

k) ~
(Xl)t(p
him
RD DSM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avt®: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

R

OUVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

£povAovro
wish
V1I IMI3P - fovAopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

BovAopar: meaning 'wish'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
~ € ~ R ~ 4
Taig OSOIC auvtov o Peveceal
the way his went
RA DPF -6 N2 DPF - 686¢ RD GSM " a0tdg V1 PMN ‘ topebopat

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T0ic: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0066: meaning 'way'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

nopevopat: meaning 'went'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

2 \
o0d¢
nor
C-o0d¢

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

AKOVELV

heard

V1 PAN - dkoVw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

dkovw: meaning 'heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ToU
the

RAGSM -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

VOuoUL
law
N2 GSM * véuog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

vépog: meaning 'law'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.
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avToD

his

RD GSM * a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal EMNyayev €' a0TOUG OpynV Bupol avTod Kol KATIGXVGEV aUTOUG TOAEUOG KOl Ol GUUPAEYOVTEG

aUTOUG KUKAW Kal 00K EyVwoaV EKAoTog DTGV 00dE €0evTo €ml YPuxnv

And he brought upon them the wrath of his anger, and war prevailed against them, and those

burning them up all around; but each one of them did not know, nor did they lay it to heart.

Judgment Result | ASYNDETON

The chapter closes by noting that even consuming wrath and surrounding war failed to produce

understanding or repentance.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EMNYQyEV
will bring
VBI AAI3S - dyw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dyw + ému: meaning 'will bring'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

21

£

upon

P-émi

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

avToUG

them

RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



2 \
opynv
with anger

N1 ASF - 6pyn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

opyn: meaning 'with anger'; it serves as
accusative element functioning as object,

™

Ouuod

wrath
N2 GSM - Bupdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Ouudg: meaning 'wrath'; it serves as
genitive nominal element defining

avToD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 k) \ 4 \
KATLOXVOEV xuTOoLG T[O)\Epog Kol
prevail over / strengthen them war and
VAI AAI3S - iox0w + Kata RD APM - a0tdg N2 NSM - méAepog C - kai

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ioxVw + kata: meaning 'prevail over'; it
carries the action, process, or state of the

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

néAepog: meaning 'war'; it serves as
nominative element functioning as subject,

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
ol SUM@PAEYyOVTE aUTOV KUKA®
HAéyovreg S :
the TATVITH PAEYW them around
RA NPM - 6 V1 - manviy @AEyw + cuv RD APM - a0tdg N2 DSM - kUkAog

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TAnVITH QAEYW + GLV: meaning 'TawVITy
@Aeyw'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

f . 3 1 L
KUkAoG: meaning 'around'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

R

OUVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

gyvwoav
knowing

VZI AAI3P * y1yVOOK®W

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yryvwokw: meaning 'knowing'; it carries
the action, process, or state of the clause;

£KaoTOG
each

A1 NSM * €kaotog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€kaotog: meaning 'each'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.
the action, process, or state of the clause.
R ~ b \ 214 b \
AVTWV OUSE €0svto €Ml
their nor put upon
RD GPM - a0tdg C-o0dé VEI AMI3P - tifnut P-éni

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Yoxnv
soul
N1 ASF - Yuxd]

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Puxn: meaning 'soul'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TiOnui: meaning 'put'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



